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Megjelink e lap mindennap,
pénteket kivéve.

E l ő f i z e t é s i á r :
Helyben egész sziniidéuyre 4 itt. 50 ki.
Vidékre :: „ „ 5 „ —

, Helyben; egy hóra 1 „ oszt/érti

Mindennemű hirdetések elfogad-
. tatnak:, kétszer hasábozott sorért

5 iyjkr., ismétléseknél 3 í j L

Kincstári dij minden hfrdetóstOT 30

ELŐFIZETÉSI YÉGLEGES FELHÍVÁS

„Szíiiliázi
. " - ' . ' vagy^egyedlüa ' '

' '„j§ * i U 1 a p " r a . ;.,", ,

Egy színiévszák alatt a szinláp és
íjiélyegjegyjezer forintííá! jóval többe
Kerülvén, a jSzmháziIözlÖ|y kiadásával
alólirt e költséget legaláfib f e l é b e n
meggazdálkodni vélte, a: lap a szinlapöt
is hozván naponként. A részvét a hír-
lapra oly csekély, hogy njra és végle-
gesen fölkérem a t. ez. közönséget, szi-
veskedjék arra előfizetni. Nehogy azon̂ -
ban azokra nézve; kik csupán•.szinla-
pot a Közlöny nélkül akarnának hor-

da?ni. a kényszerítés legkisebb színe is
háramoíjék, folyö hő ^)-káig elöfizet-
hetést nyitok csupán sz in lapra az e-.
gesz színié vszakra I frt. 5 O foraluj
pénzben, s azontúl csak azok követel-
hetnek szinlapot, kik ez öszveget előfi-
zették, ez csak némi pótlása lerén azon"
tömérdek Öszvegnek, mibe a szinlap^
bélyege kerüL , ,,

.; A Sz ínház i Közjöi)y a szjn'-.
l a p p a l az eMMizetöknek ezután is, s
nlost már vidéki le-velezésékkel is é

I dekesltve &zolpltath\.

szptfgazgató a a „KOÍOZSYM Színházi Közlöny";
kiadó szerkesztője^ ;

számn póidánj okkal még szolgálhatunk.



Tisztázzuk a fogalmakat.
(A színművészet érdekében.)

A t. olvasók emlékezhetnek még a „pinczér
ifiu" és korábban „lábbeli segéd" történetére,
ki a helybeli „gyülekezetlí>-nél (színtársulat) szol-
gálni akart a színpadon, mint afféle csókolódó,
szerelmeskedö legény.

Meglehet némelyeket megnevettetett ez ese-
mény, de ismét némelyeket elkomorithalott, a,
szerint a mint tekintetbe vették, avagy nem,
hogy még mindig vannak — és fel lehet tenni:
számtalanon — kik a szinmüvészetröl a legfer-
débb fogalmákat táplálják agyokban.

— Nincs valami könnyebb, mint színésznek
lenni — zengik a homályban szenvedők. Szabad,
független élet, mely sem hely, sem időhöz nincs
szorosan kötve és mindenütt folytatható, a hol
jövedelemre kilátás van. Itt nincsenek nyomasz-
tó szabályok, melyek a képzelet röptét akadá-
lyoznák, sőt inkább minden szép művészetek kö-
zött itt lehet leghamarabb szert tenni nyilvános
elismerésre, azaz: hatalmas tapsokra sat.

Ilyen és hasonló nézetekkel még — mint
fennebb emlitém — gyakran találkozhatni.

Pedig a színművészet megérdemli, hogy mél-
tóbb, illőbb fogalmakat szerezzenek részint ma-
gáról a m ű v é s z e t r ő l és m ű v é s z r ő l , ré-
szint annak f ő t á r g y a , f o r r á s a és v é g -
e z e l j á r ó i , részint a többi szépmüvészetektől
való k ü l ö n b s é g e i r ő l s viszont az azokkal
való kölcsönös ö s s z e f ü g g é s r ő l és végre
h a s z n a , b e c s e és e l ő n y e i r ő l .

A s z í n m ű v é s z e t azon szépmüvészet:
mindennemű színpadi darabokat a legtökéleteseb-
ben szinre hozni, vagy oly jellemzőleg ábrázol-
ni, hogy azok érthetők és tanulságosak legyenek,
kellemesen mulattassanak, gyönyörködtessenek,
vagy megindítsanak, illő fokig csalódásban tart-
sanak és a drámai költő szándéklotl hatását in-
kább gyarapítsák mint kisebbítsék. Mert a szin-
müköltö csak cempositor, az ő virtuóza, vagy
eleven ábrázolója; a színész.

A jó színdarabok nagy; hasznáért és az azok-
ban szerezhető élvezetért tebót a színművészet
is hasonló mértékben kellemes, tanulságos, hass*
nos és szükséges, sőt nemcsak a kitűnőéit szép*
művészetek közé tartozik, de a leghasznosabb és
legnélkülözhetienebbek közé is. Mert a többi szép-
művészetek, például: zene, festészet, szobrászat
sat. müveikben tetszhetnek ugyan és meg is in-
díthatnak, azonban nem tudnak oly sok oldalú és
egyszersmind jótékony befolyást előidézni, mint

a színművészet jó drámai darabokra alkalmazva/
Ez utóbbiak is magokban véve ugyan már sok-
kal terjedelmesebb befolyást gyakorolnak, mint a
többi mestermüvek, egy nép nyelvének kimive-
lésére, értelme, társalgása, és ízlése képzésére,
az erkölcsök finomítására, minden igazi világ-
és emberismeret terjesztésére, hamis vélemények
és előítéletek eloszlatására, és végre az ember
megjavítása- és nemesítésére elkölcsös érzel-
mek felköltése, bölcs tanácsok, erényes monda-
tok és életszabályok állal; de a színművészet s
fökint a szavallás segélye nélkül a drámai köl-
tészet csak félig hat. Mert a költő színmüvei-
ben igen sok érzést és tárgyat csak gyengén
jelölhet meg, mivel ezeket semmiféle szó által
nem lehet leírni, vagy kifejezni, hanem csak érez-
ni, következőleg csak a szavaíási hang és lag-
hordozási beszéd által érzékithetők vagy ábrázol-
hatok, így például egy szinmüköllö sem képes"
az ő írott előadása által az ezerféle benyomások,
érzések, szenvedélyek és indulatok, vagy jelle-
mek ülő hang és taghordozási kifejezését, azok
különböző fokait és olvadásait, vegyületét vagy
összeállítását, emelkedését és esését előadni; el-
lenkezőleg mindezt a színművésznek kell átengedni,
hogy megfelelő hangok, hangnyomatok, fordula-
tok, szünetek, hangüzenetek és taghordoizás által,
czéíirányosan, hatólag előállítsa. Ezért a színmű-
vészet, mint a drámai darabok eleven ábrázoló-
néja, é r d e k e s , t a n u l s á g o s és h a s z n o s
következőleg a szépmüvészet b e c s é t , h a s z -
n á t , e l ő n y é t , f o n t o s s á g á t és s z ü k s é -
g e s s é g é t soha nem lebet azért félreismerni,
mert talán még i t t-ot t némi javitnivalók talál-
hatók.

E szépmövészet ? é g c z é 1 j a ennélfogva:
hfi jellemzése, vagy eleven jó és szép ábrázo-
lása egy szerepben rajzott személy jellemének.
Mert a színész soht sem hoz egyedül színre egy
darabpt, sőt átvett szerepét sem játsza egészen
egyedül egy másik személy segélye és közbe-
jövetele nélkül, hanem mindig más pályatársával
együtt. A szónofc ellenben egészen egyedül

lép fel és agy is kell ftogy elmondja egész mü-
beszédél, melynek jellemét csak á l t a l á n o s a n
jelelheti meg, nem pedif az egyes, meghatáro-
zott személy különös jellemét minden vonásai-
ban. Még akkor is, ha a szónok egy erényhőst
vagy bunmestert ábrázol, csak szavak állal teszi
és sohasem ugy, hogy ama személyt ugy állítsa
elő, mint a színész a színpadon, hol ennek az
áttett szerep rajzolt személyét valósággal ugy
besíéloleg és cselekvőleg kell előállítani vagy



személyesíteni, a mint azon személy eredetiben
valóban beszélni és cselekedni fogna. Azért a
színésznek nem szabad, mint a szónoknak, pusz-
tán átalánosan jellemezni, hanem inkább az egész
meghatározóit egyes személyt minden vonásaiban
hiven, íelreismerhetöleg előállítani, ^következőleg
egyéniteni vagy személyesíteni.

Ezért a színművészei a szónok szavalásá-
tól csak az e g y é n i l é s által különbözik. Ez
okból a színész szavalása és arczjátéka szemé-
lyesítő, egyéni vő vagy ugyanazitó, mig a szónoké
csak jellemző lehet.

A színművészeinek tudomás szerint a szín-
darabok adják az a n y a g o t és t á r g y a t , me-
lyeknek fő t á r g y a, e l ő á l l í t a n d ó j e l l e m e
s z e r i n t , mindig csak a belső és külső ember
lehet, melyhez a szónok és jó színész é r t e l -
m e és é r z é s e az egyetlen valódi forrás.

S.

K é t é r t e l m ű s é g .

„Azért hogy ilyes meg ilyes uj intézkedé-
seket tesz az uraság, csak javatokat kívánja" —
szól a gazdatiszt a jobbágyokhoz.

„Igen de mi nem akarjuk ám j a v u n k a t
neki adni" — válaszoltak a jobbágyok.

„Angyalok viszik kigyeliBedet az Ábrahám
kebelébe Ka kimúT' — vígasztala a nagyon be-
teget a lelkiatya.

„Bizony jól teszik ha visznek, mert olyan
gyönge vagyok, hogy magam erejéből aligha o-
da tudnék jutni.""

— Othello előadása alkalmával a szerecsen
valahogy letörlé orráról a fekete festéket, roe-
ljen midőn a közönség nevetni kezdett, egy a
közönségből felkiált: „törülje le az orrát, vala-
hol elfehéritelte."

Érkeztek :
% Hőzsa Sámuel, földbirtokos, Aranykútról.

Swlovecz Ágoston, földbirtokos, Hidvégről.
Kabós Gergely, földbirtokos, Dobokóról.
Bogdán Dénes, földbirtokos, Borsáról.
Mohai Károly, földbirtokos, Földvárról,
Iiit&r Ferencz, földbirtokos, Ördögkútról.
KUB János, földbirtokos, Kolozsról.
Vajda Lajos, földbirtokos, Köblösről.
Csongrádi István, földbittokos, Sxt'VesződröL
Gutmaa Adolf, építész, Sz.-Régenböl.
Zacbariás Ferencz, kereskedő, Tordáról.
Bulbuk Gergely kereskedő, Szamosuj várról,

Bulbak Márton, kereskedő, Szamosujvárról.
Pál Jakab, kereskedő, M.-Vásárhelyről.
Ftórián Kristóf, kereskedő, M.-Vásárhelyről.
Tódorfi Theodor, kereskedő, M.-Vásárhelyről.
Koncz Adolf, kereskedő, N.-Váradról.
Kovács Endre, festesz, Bécsből.
Pap Antal, mészáros. M.-Vásárhelyröl.
Márkus János, praefectus, Sz.-Gothárdről.

tt/n A lesi János, püspök ő mlsga, Szanaosuj várról.
Báró Bornemisza Albert, Somkerékről.
Báró Györfi József, Algyógyról.
Báró Bornemisza Sándor, Abafájáról.
Rediger Károly, földbirtokos, Tordáról.
Kabós Imre, földb., Micskéről.
Kabós József, földb., Somályról.
Márkovics Antal, földb., Boosról.
Mózsa Pál, földb., Boosról.
Berchof Pál, földb., Boosról.
Dindár József, cs. k. ker. főnök, Bonczidáról.
Smrczha Domokos, cs. k. fináncz titkár, Bécsből.
Fogarasi Rudolf, ktereskedő, M.-Vásárhelyröl.

Elutaztak: < i
/u Peters Ferdinánd, cs. k. ker. tollnok, Bonczidára.

Fang Stefán, cs. kirí hányászgyakornok, Abriidbá-
nyára.

Fodor József, földbirtokos, Alörre.
u/n Toroczkai Venczel, földbirtokos, Toroczkó-Szt-

Györgyre.
,. Mossa Sámuel, földb.» Aranyltútra.

Szalovecz Ágoston, földb., Bereadre.
Eabós Gergely, földb , Dobokára,
Kun János, földb., Eolozsra.
Vajda Lajos, földb., Köblösre.
Csondrádi István, földb., Sz.-Vessződre.
Sknór Antal, lelkész, Tordára.
Bulbuk Márton, kereskedő, SssemoSűjvárra.
Balbuk Gergely, keresk., Szamosujvárra.
Pál Jakab, keresk., Szamosujvárra.
Flórián Kristóf, keresk., Szamosujvárra.
Todorfi Tódor, keresk., Szamosujvárra.
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H i r d e t é s .
(3—3)

A kolozsvári határon, a Csillag névÜ hegyen, egy szép
jóstág több évre haszonbérbe kiadó. A jószág áll mintegy
150 hold szántóföldből, hozzá tartozó gazdasági épületekkel

•'• legjobb karban. A kedvező feltételek iránt értekezni lehet
ttgyvéd Nagy Leopoldnál, k.-monostor-otcza, 232 sz. alatt.

( 7 ) ' • . . " " . ( 1 - 3 )
T a u ff e r János és fia, ajánlja a „NAGY PIPÁHOZ"

czimzett kereskedését, hol a jó háziasszonyoknak szükséges,
szépen tisztított len, valamint kész férfi és nöi ingek, lábra-
valók, és parkét alsó-nadrágok a legnagyobb választékban
s legillöbb áron kaphatók.

Egy hasánál* z o n g o r a U van bérbe adandó.
Tauffer Jinos és fia.

Tulajdoaos és felelős szerkesztő: HAVI MIHÁLY.
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F e l s ő b b
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engedélyivel.

Kolozsvárit, ma, szerdán, november 16-kán, 1859.
A fennálló országos, szini választmány pártfogása és HAVI MIHÁLY igazgatása alatti

dalsz intársaság á l ta l adatik :

a T á n y jutalmat nyert eredeti vígjáték 3 felvonásban. Irta S z i g l i g e t i

S z e m é l y z e t :

Donátfi, figyv&d . . . . . . Gyulai. | p Bárd Várkövi . . . . V . . : Panlai.

Klára, neje J. Polákovicsné* f p í Rejtei . • . . . . • ; r . . Komároiríi;

Sck. Minka. ^ t Borsosné, nénje , v Alajosáé.)
G i z e l l a ( l e á n y a i
E t « l i a ( . ...'. F o l i n u s z n é . ^ p I n a s . . . . . . . . . . Rudolf .

T ö r t é n i k P e s t e n .

á r a : Zártszék ¥© kr. Földszint 4 3 kr. Altiszti jegy 21 kr.
Karzat I S kr. osztr. ért.

Kezdete fél 7 órakor, vége íí-kor.
AZ EY. REF. FOTANODA KŐNYvHííOMDAJA. (Belső farkasutcza, 74 sz.)


